Department for Environment, Food and

Rural Affairs

Scottish Government
Welsh Government

Export Certificate

Rhinoceroses, Tapirs, Elephants
to Spain

Certificate for the export of rhinoceroses, tapirs, elephants to Spain /
Certificado para la exportacion de rinocerontes, tapires y elefantes a Espafia

Part I: Details of dispatched consignment / Parte I: Descripcion de las mercan

.1. Consignor/ Expedidor

e/ Nombre:

Addregs/ Direccion:

@

Country/Pais:/

ISO Code/ Cédigo

£

1.2. Certificate unique reference number/ Numero
de referencia del certificado: .........cccccceeeiiee

1.3. Central Competent Authority/ Autoridad central
competente: Department for Environment, Food and

Rural Affairs (Defra)

1.4. Local Competent Authority/ Autoridad local
competente: Animal and Plant Health Agency (APHA)

1.5. Consignee/ Destin

Name/ Nombre:

Address/ Direccién:

Country/Pais:
ISO Code/ Cédigo

I1SO:

1.6 Operator responsible for the consignment/
Responsable de la partida en EU
Name/ Nombre:

Address/ Direccion:

1.7. Country of origin/
Pais de origen: UNITED

KINGDOM

ISO code/ Codigo
GB

ISO:

1.8. Region of origin /
Region de origen:

Code / Cadigo:

| 0

0
io 4@‘
destino: SPA

destinat
ISO code/ Cédi SO:
ES

1.10. Region of destination /
Region de destino:

ode / Cddigo:

1.11. Place of dispatch/ Lugar de salida

Name/ Nombre:

Address/ Direccién:

Registration/Approval No / Nimero de
registro/aprobacion:

Country/Pais:
ISO Code/ Cddigo

I1SO:

1.12. Place of destinatioRy/ Lugar de destino

/

Name/ Nombre:
Address/ Direccion:

Registration/Approval No / Numero de
registro/aprobacion:

Country/Pais:
ISO Code/ Cédigo ISO:
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Certificate reference no / Referencia del certificado:

1.13. Place of loading/ Lugar de carga
Address/ Direccion:

1.14. Date of dispatch/ Fecha de salida

ZMeans of transport / Medio de transporte
eroplane/ Avién []

SHip/ Bar []
Railwa |:|
Road vehicle / Vgificulo de carretera [_]
Other / Otra []

Identification/Identdlcac' :

/ Ferrocarril

1.16. Entry BCP / Puesto de Control Fronterizo
(PCF)

1.17. Accompanying documents/ Documento de
acompafnamiento (e.g. CITES)

Type / Tipo

Code / Codigo:

Country / Pais

ISO country code / Cddigo ISO pais:

Document Reference No / N° referencia del
documento

1.18, 1.23, 1.24 and 1.26 have been inténti
1.18, 1.23, 1.24 y 1.26.

ally

leted / Se han suprimido intencionadamente los puntos

1.19. Seal/Container No./ N° de contenedor y preci

Container No. / Contenedor No

e Sello No

1.20. Certified as or for / Certificada como o para:
Further keeping / Mantenimiento adicional []

Exhibition /
Quarantine establishment / Establecimiento de cuarentena [_]
Travelling circus/animal acts / Circo itinerante/actos con animales

"

1.21 For Transit / Para transito

[

Third country / Tercer pais

1.22 For Internal marke
interior []

&

ISO country code / Codigo de pais ISO

@rcado
1.25 Total quantity / Cantidad to

1.27. Description of consignment / Descripcion del envio:

CN Species Subspecies/ Identification Identification Age/ | S&X/ ntity /
Code / | (Scientific name) | Category / system / number/ name / | Edad | Sexo anfid
Codig | / Especie (nombre | Subespecie/ | Sistema de Namero de
0 CN | cientifico) Categoria identificacion | identificacion/
nombre
M/F
M/F
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Certificate reference no / Referencia del certificado:

I1. Health information / Informacion de salud

11.1. Animal health attestation / Certificacion de salud animal

I, the undersigned official veterinarian, hereby certify, that the animals described in Part I:/
, el veterinario oficial abajo firmante, certifico por la presente que los animales descritos en la Parte I:

te |17 Certificacién

‘1. come from the zone with code: @ which, at the date of issue of this certificate is
thogised for the entry into the Union of animals of the families Tapiridae, Rhinocerotidae and Elephantidae
and listed in Part 1 of Annex Il to Commission Implementing Regulation (EU) 2021/404./
procede ona con el codigo: @ que, en la fecha de expedicion del presente certificado,
esta autbrizad@’a la entrada en la Union de animales de las familias Tapiridae, Rhinocerotidae y
y qugsfiguran en la parte 1 del anexo Il del Reglamento de Ejecucion (UE) 2021/404 de la

Comisioén.

11.1.2. have remain% ly:/

han permanecido de forina canti

Part 11: Certification /

(i) in the zone referred to in
the Union, and/

en la zona a que se refiere el punt
la fecha de su envio a la Union, y

ce birth or for at least 6 months prior to the date of their dispatch to

e su nacimiento o durante al menos los seis meses anteriores a

(i) in the establishment of origin since birt r at least 40 days prior to the date of their dispatch to the
Union, in which no animals have been introduced durin period of time./

en el establecimiento de origen desde su nacimien te al menos 40 dias antes de la fecha de su envio
a la Unién, en el que no se hayan introducido animales dur periodo de tiempo.

11.1.3. had no contact with animals of a lower health status since bi least for the last 6 months prior to
the date of their dispatch to the Union./

no han tenido contacto con animales de un estado de salud inferior desd nacimiento o al menos durante
los seis meses anteriores a la fecha de su envio a la Union. /

1.1.4. are not to be killed under a national programme for the eradication of @isedses, inGluding listed diseases
and emerging diseases./

no deben ser sacrificados en el marco de un programa nacional de erradicacién f des, incluidas
las enfermedades enumeradas y las enfermedades emergentes.

any other establishment./

han sido expedidos a la Unidn directamente desde el establecimiento de origen sin pasar por nin
establecimiento.

11.1.5. have been dispatched to the Union directly from the establishment of origin without pas yh

11.1.6. are loaded for dispatch to the Union on ( dd/mm/yyyy) @ in a means of transport
which was cleaned and disinfected prior to loading with a disinfectant authorised by the competent authority
in the third country or territory and constructed in such a way that:/

se cargan para su envio a la Unién el ( dd/mm/aaaa) © en un medio de transporte que
se ha limpiado y desinfectado antes de la carga con un desinfectante autorizado por la autoridad
competente del tercer pais o territorio y construido de tal manera que:
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Certificate reference no / Referencia del certificado:

(i) animals cannot escape or fall out;/
Las animales no pueden escapar o caerse;

(ii) visual inspection of the space where animals are kept is possible;/
Es posible la inspeccion visual del espacio donde se mantienen los animales;

1i) the escape of animal excrements, litter or feed is prevented or minimized./
7ta 0 minimiza el escape de excrementos, hojarasca o piensos de animales.

*

11.1.7. have been subjected with negative result to a clinical inspection, carried out by an official veterinarian
in%he thir try or territory of origin, or zone thereof within the last 24 hours prior to the time of loading
for disp e Union for the purpose of detection of signs indicative of the occurrence of diseases,

relevant for t cies and emerging diseases./

includi E‘?xeases referred to in Annex | to Commission Delegated Regulation (EU) 2020/692
he
han sido som osyultado negativo a una inspeccion clinica, realizada por un veterinario oficial en el
el fi

tercer pais o territorigfde otigen, o zona del mismo, en las 24 horas previas al momento de la carga para su
envio a la Union, ¢ ectar signos indicativos de la aparicion de enfermedades, incluidas las

enfermedades de la listala S iere el anexo | del Reglamento Delegado (UE) 2020/692 de la Comision
pertinentes para la espec ferfpedades emergentes

11.1.8. have not been vaccinate ' ootand mouth disease and] V™ infection with Rift Valley fever
virus./

no han sido vacunados contra [la fiebrefaf y] B la infeccion por el virus de la fiebre del Valle del Rift.
11.1.9. come from a zone:/

provienen de una zona:

[I1.1.9.1. in which:/ &
en el cual: A

(i) foot and mouth disease has not been reported:/
No se ha notificado fiebre aftosa:

@) ejther [for at least 24 months prior to the date of their dispatch to the Uniaff;]/
Bya sea [durante al menos 24 meses antes de la fecha de su envio a la Unién,]

@6 or [since (dd/mmlyyyy).}l/
M6 ¢ [desde (dd/mm/aaaa),]

(ii) vaccination against foot and mouth disease has not been carried out for at least 12 months prig/
of their dispatch to the Union, and no animals vaccinated against foot and mouth disease have be
introduced during that period.] @@/

no se ha llevado a cabo la vacunacion contra la fiebre aftosa durante al menos los 12 meses anteriores
fecha de SH)%]VI'O a la Union, y no se han introducido animales vacunados contra la fiebre aftosa durante e
periodo.]

11.1.9.2. in which infection with Rift VValley fever virus has not been reported for the last 12 months prior to
the date of their dispatch to the Union and during that period:/

en los que no se haya notificado infeccion por el virus de la fiebre del Valle del Rift durante los 12 meses
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Certificate reference no / Referencia del certificado:

anteriores a la fecha de su envio a la Unién y durante ese periodo:

(i) vaccination against the disease has not been carried out, and/
No se ha llevado a cabo la vacunacion contra la enfermedad, y

(ii) animals vaccinated against the disease have not been introduced./
0 se han introducido animales vacunados contra la enfermedad.

.1.1Q. come from an establishment:/
pr’ovienen de un establecimiento:

11.1.10.2 is registered by and under the control of the competent authority of the third country or
territory igin has a system in place to maintain for at least 3 years up-to-date following the date of
dispatch of the als to the Union the records containing information regarding:/

que esté registrado porda autoridad competente del tercer pais o territorio de origen y bajo su control, y
disponga de un sist p ntener actualizados durante al menos tres afios a partir de la fecha de envio
de los animales a la Unjon i

(i) the species, categories, n ntification of animals on the establishment;/
las especies, categorias, nime i icacion de los animales del establecimiento;

(if) movements of animals into and out ishment;/
movimientos de animales dentro y fuera dellestable@imiento;

(iii) mortality in the establishment./

mortalidad en el establecimiento.
11.1.10.2. which receives regular animal health visits frow@r' for the purpose of the detection of,

and information on, signs indicative of the occurrence of diseases, i g the listed diseases referred to in
Annex | to Delegated Regulation (EU) 2020/692 relevant for thegSpe merging diseases, at a
frequency that is proportional to the risk posed by the establishment./

que recibe visitas regulares de sanidad animal de un veterinario con n de detgstar, e informar sobre,
signos indicativos de la aparicién de enfermedades, incluidas las enfer e@% radas en el anexo | del
Reglamento Delegado (UE) 2020/692 pertinentes para la especie y las enfegfe

frecuencia proporcional al riesgo que presenta el establecimiento.

€s emergentes, con una

11.1.10.3. which was not subject to national restriction measures for animal health re
diseases referred to in Annex | to Delegated Regulation (EU) 2020/692 relevant for the spg@ies an
diseases, at the date of dispatch of the animals to the Union./

que no estuviera sujeto a medidas de restriccion nacionales por razones zoosanitarias, inclui
enfermedades de la lista a que se refiere el anexo | del Reglamento Delegado (UE) 2020/692 pertifien
para la especie y las enfermedades emergentes, en la fecha de envio de los animales a la Union.

11.1.10.4. in and around which, including where appropriate the territory of a neighbouring country, none of
the following listed diseases has been reported for at least 30 days prior to the date of dispatch of the animals
to the Union in an area of 10 km radius: [foot and mouth disease and] ¥ infection with Rift Valley fever
virus./

en el que y alrededor del cual, incluido, cuando corresponda, el territorio de un pais vecino, no se ha

notificado ninguna de las siguientes enfermedades enumeradas durante al menos 30 dias antes de la fecha de
envio de los animales a la Union en un &rea de 10 km de radio: [fiebre aftosa y] (1)(4) infeccidn por el virus
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Certificate reference no / Referencia del certificado:

de la fiebre del Valle del Rift.

11.1.10.5. in which anthrax has not been reported for at least 15 days prior to the date of dispatch of the
animals to the Union./

en los que no se haya notificado la presencia de antrax durante al menos 15 dias antes de la fecha de envio
de los animales a la Union.

/.

*

Notes / ]N¢ @

This animal h%rtificate is intended for the entry into the Union of animals of the families Tapiridae,
Rhinocerotida€’and Elephantidae, including when the Union is not the final destination of those animals./
El presente certificad®zoo rio esta destinado a la entrada en la Union de animales de las familias
Tapiridae, Rhinocerotidae Y lephantidae, incluso cuando la Unidn no sea el destino final de dichos
animales.

In accordance with the Agree
Ireland from the European UnioYa
of the Protocol on Ireland/Northern Irela
Union in this animal health certificate i

withdrawal of the United Kingdom of Great Britain and Northern
pean Atomic Energy Community, and in particular Article 5(4)
junction with Annex 2 to that Protocol, references to the
ited Kingdom in respect of Northern Ireland./

De conformidad con el Acuerdo sobre la rati I Reino Unido de Gran Bretafia e Irlanda del Norte de la
Unién Europea y de la Comunidad Europea Energia Atdmica, y en particular el articulo 5, apartado 4,
del Protocolo sobre Irlanda/lrlanda del Norte, junto nexo 2 de dicho Protocolo, las referencias a la

Union en el presente certificado zoosanitario incluyen inoﬁnido con respecto a Irlanda del Norte.

This animal health certificate shall be completed in accordanc he notes for the completion of

certificates provided for in Chapter 4 of Annex | to Commission Irg ting Regulation (EU) 2020/2235./
d CA

El presente certificado zoosanitario se cumplimentara de conforffii notas para la
cumplimentacidn de certificados previstas en el capitulo 4 del anexo | delgReglamento de Ejecucion (UE)

2020/2235 de la Comision. /
Part I / Parte I:

Box reference 1.27: "ldentification system and identification number": Specify the
as ear tag, tattoo, transponder etc., from the list in Annex I1l to Commission Delegated R
2019/2035) and the individual identification codes of the animals in accordance with Arti
Delegated Regulation (EU) 2020/692; or, for the zones with an entry "ID" in column 6 of the t, in Papt 1
of Annex Il to Implementing Regulation (EU) 2021/404, in accordance with Article 21(5) of elew
Regulation (EU) 2020/692./

Casilla 1.27: «Sistema de identificacién y nimero de identificacion»: Indique el sistema de identifica

(como crotal, tatuaje, transpondedor, etc., de la lista del anexo 111 del Reglamento Delegado (UE) 20

de la Comisidn) y los codigos de identificacion individuales de los animales, de conformidad con el articulg
21, apartado 1, del Reglamento Delegado (UE) 2020/692; o, para las zonas con la entrada «ID» en la

columna 6 del cuadro de la parte 1 del anexo Il del Reglamento de Ejecucion (UE) 2021/404, de
conformidad con el articulo 21, apartado 5, del Reglamento Delegado (UE) 2020/692.

n system (such

Part Il / Parte Il:
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Certificate reference no / Referencia del certificado:

@ Delete if not applicable./
Tachese lo que no corresponda.

@ Code of the zone as it appears in column 2 of the table in Part 1 of Annex Il to Implementing Regulation

(EU) 2021/404./

Caodigo de la zona tal como aparece en la columna 2 del cuadro de la parte 1 del anexo Il del Reglamento de
jecucion (UE) 2021/404

Zate of loading: entries of these animals shall not be permitted when the animals were loaded for dispatch
o the®nion either prior to the date of authorlsatlon for the entry |nto the Union of the third country or

Fecha de Carga: p@’se permitira la entrada de estos animales cuando hayan sido cargados para su envio a la
Unién antes degda fec autorizacion de entrada en la Unidn del tercer pais o territorio o zona de estos a
que se refiere el punto 2.1, o durante un periodo en el que la Unién haya adoptado medidas de restriccién
contra la entrada e Uni dichos animales procedentes de dicho tercer pais o territorio o zona de
estos.

@ Only applicable to ungul
Solo aplicable a ungulados de

ily Elephantidae./
Elephantidae.

®) Only for the zones with an opening
Regulation (EU) 2021/404./
Unicamente para las zonas con fecha de ap en la columna 9 del cuadro de la parte 1 del anexo Il del
Reglamento de Ejecucion (UE) 2021/404

olumn 9 of the table in Part 1 of Annex Il to Implementing

Official Veterinarian / Veterinario Oficial

Signature / Firma:

Qualification and title / Calificacién y titulo
Stamp / Estampilla:
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Export Certificate/Certificat
d’exportation

Rhinoceroses, Tapirs, Elephants to
Spain/Rhinocéros, tapirs, éléphants
vers I’Espagne

Department for Environment, Food and
Rural Affairs

Scottish Government

Welsh Government

Certificate for the export of rhinoceroses, tapirs, elephants to Spain/Certificat d’exportation de
rhinocéros, de tapirs, d’éléphants vers I’Espagne.

Part I: Details of dispatched consignment/Partie |

ISO code/Code |so;-

2. 1. Consignor/Expéditeur 1.2. Certificate Unique reference number/Numéro
2 de référence unique du certificat :

o gameMom:

Sef Address/Adresse: ] —

= . 1.3. Central Competent Authority/Autorité

S compétente centrale : DEPARTMENT FOR

= ENVIRONMENT, FOOD AND

§ RURAL AFFAIRS (DEFRA)

© Country/Pays:

1.4. Local Competent Authority/Autorité compétente
locale : Animal and Plant Health Agency (APHA)

1.5. Consignee/Destin

ISO code/Code ISO:

1.6 Operator responsible for the
consignment/Opérateur responsable du lot

Name/Nom :

Address/Adresse : Name/Nom:
Address/Adresse :

Country/Pays: htry/Pays:

1.7. Country of 1.8. Region of 1.10. Region of
origin/Pays d’origine : origin/Région destination/Région de
UNITED d’origine : destination :
KINGDOM/ROYAUME-

UNI

Code : Codey:
ISO code/Code I1SO :
GB

1.11. Place of dispatch/Lieu d’expédition -

Name/Nom :
Address/Adresse :

Registration/Approval No/N°
d’enregistrement/d ’approbation '

Country/Pays:
ISO Code/Code ISO :

1.12. Place of destination/Lieu de'tlestina

/

Name/Nom :
Address/Adresse :

Registration/Approval No/N°
d’enregistrement/d approbation :

Country/Pays:
ISO code/Code 1SO :

9115EHC (Cleared 05/05/2025)
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Certificate reference no/Numéro de référence du certificat :

1.13. Place of loading/Lieu de chargement
Address/Adresse :

1.14. Date of dispatch/Date d’expédition

15. Means of transport/Moyen de transport

eroplane/Avion []
S’hip Navire []
Railwa @ /Wagon de chemin de fer [ ]

Road Vehiele/Véhigule routier |:|
Other/Autre |:|
ldentification : ;6

1.16. Entry BCP/Code d’identification du poste de
contréle frontalier
d’entrée

1.17. Accompanying documents (e.g.
CITES)/Documents d’accompagnement (ex. CITES)

Type

Code

Country/Pays

ISO country code/Code 1SO du pays

Document Reference No/N° de référence du document

1.18, 1.23, 1.24 and 1.26 have been inteatro
supprimés

deleted/1.18, 1.23, 1.24 et 1.26 ont été volontairement

1.19. Seal/Container No./N° de témoin d 1
Container No/N° de conteneur

1.20. Certified as or for/Certifié en tant que ou aux fj
Further keeping/Elevage ultérieur [ ]  Exhibition/Expositio
Quarantine establishment/Etablissement de quarantaine [_]

Travelling circus/animal acts/Cirque itinérant/numéros d’animaux

abilité/de conteneur

No/N°® de téemoin d’inviolabilité

1.21 For Transit/Pour le transit ]
Thrid country/Pays tiers
ISO country code/Code 1SO du pays

1.22 For Internal ket/P@ur le marché
interne  []

1.25 Total quantity/Quantitétotale

1.27. Description of consignment/Description du lot :

CN Species Subspecies/ | ldentification Identification Age/ ¥ Se ntity/
Coge/ (Scien}ific\ Category/ system/ number/name/ | Age e ntité
Code | name) E_spe_(]:f Sous-espéce/ Systéme Numéro
NC (nom scientifique) o d’identification | d’identification/
catégorie nom
M/F
M/F
9115EHC (Cleared 05/05/2025) Page 2/ 7




Certificate reference no/Numéro de référence du certificat :

: certification

iell

ion/P

Part I1: Certifi

I1. Health Information/Informations sanitaires

I11.1. Animal health attestation/Attestation zoosanitaire

I, the undersigned official veterinarian, , hereby certify , that the animals described in Part I./Je soussigné,
vétérinaire officiel, certifie par la présente que les animaux décrits dans la Partie | de ce certificat :

.1. come from the zone with code: @ which, at the date of issue of this certificate is
uthgrised for the entry into the Union of animals of the families Tapiridae, Rhinocerotidae and Elephantidae
and listed in Part 1 of Annex Il to Commission Implementing Regulation (EU) 2021/404./viennent de la zone

designée code: @ laquelle, a la date de délivrance de ce certificat, est autorisée pour
[’entré Union les animaux des familles Tapiridae, Rhinocerotidae et Elephantidae et figure a la liste
objet ar e [’Annexe Il du réglement d’exécution (UE) 2021/404 de la Commission.

11.1.2. have rémained gontinuously: ont séjourné en continu :

(i) in the zone referre i I.1.1 since birth or for at least 6 months prior to the date of their dispatch to
the Union, and/ (i) da
mois précédant la date de |, ¢dition vers [’Union et

(i) in the establishment of origin i r for at least 40 days prior to the date of their dispatch to the
Union, in which no animals have been | during that period of time./dans l'établissement d’origine
depuis leur naissance ou au moins peftdalf’les 40jours précédant leur expédition vers [’Union, sans
qu’aucun animal n’ait été introduit au cotls de cette période.

11.1.3. had no contact with animals of a lower hea since birth or at least for the last 6 months prior to
the date of their dispatch to the Union./n ont eu aucun @ontacfayec des animaux en moins bonne santé depuis
leur naissance ou au moins pendant les six mois précédan @ de leur expédition vers [’Union.

1.1.4. are not to be killed under a national programme for the ef diseases, including listed diseases
and emerging diseases./ne sont pas destinés a étre abattus dan¥le cath@ dgn programme national

d’éradication de maladies, dont les maladies répertoriées et émergente,

11.1.5. have been dispatched to the Union directly from the establishmentof, i out passing through
any other establishment/ont été expédiés vers I’Union directement de I’établiss€ment dforigine sans passer
par un autre établissement quel qu’il soit.

I 1I.1.6. are loaded for dispatch to the Union on ( dd/mm/yyyy) @ in aeans Oftransport
which was cleaned and disinfected prior to loading with a disinfectant authorised by the ¢ompe hority
in the third country or territory and constructed in such a way that: /ont été chargés a des finsgfl expédifion
vers ['Union le ( ji/mm/aaaa) ® dans un moyen de transport lavé et désinfecet%

0

chargement avec un désinfectant agréé par l’autorité compétente du pays ou du territoire tiers
construction fait en sorte que :

(i) animals cannot escape or fall out/les animaux ne puissent pas s’en échapper ou en tomber

(ii) visual inspection of the space where animals are kept is possible/soit possible I’inspection visuelle de
l’espace dans lequel les animaux sont entreposés ;
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Certificate reference no/Numéro de référence du certificat :

(iii) the escape of animal excrements, litter or feed is prevented or minimised/soit évitée ou limitée au
maximum la chute d’excréments d origine animale, de litiere ou d’aliments pour animaux.

11.1.7. have been subjected with negative result to a clinical inspection, carried out by an official veterinarian
in the third country or territory of origin, or zone thereof within the last 24 hours prior to the time of loading
for dispatch to the Union for the purpose of detection of signs indicative of the occurrence of diseases,
including the listed diseases referred to in Annex | to Commission Delegated Regulation (EU) 2020/692
elevant for the species and emerging diseases./ont été soumis & un examen clinique effectué par un
veterinaire officiel dans le pays, le territoire tiers ou la zone concernée dans les derniéres 24 heures avant
eur chargement a des fins d’expédition vers I’Union, dont les résultats se sont avérés négatifs et dont la
finalité était de détecter d'éventuels signes d’occurrence de maladies et notamment des maladies mentionnées
duns 1°4 1 du Reéglement délégué (UE) 2020/692 de la Commission pertinenteS pour les espéces et
maladj entes.

11.1.8. have nogdeen vaccinated against [foot and mouth disease and] Y™ infection with Rift Valley fever
virus./n’ont plas été vag@inés contre [la fievre aphteuse et] O Uinfection par le virus de la fievre de la Vallée

du Rift.

11.1.9. come from a zORg; une zone .

[T1.1.9.1. in which:/dans laq
(i) foot and mouth disease has not been reported:/lg fievre aphteuse n’a pas été signalée :

@) either [for at least 24 months prior to the date spatgh to the Union,] W/soit [pendant au moins 24
mois avant la date de leur expédition vers [’Union,]

Wor [since (dd/mm/yyyy),] ¥® ou [depuis le ﬁ/mm/aaaa),]

(if) vaccination against foot and mouth disease has not been carried out #0r at least 12 months prior to the date
of their dispatch to the Union, and no animals vaccinated against foot@nd mouthgeisease have been
introduced during that period]/des vaccinations contre la maladie de la%igvr e n’ont pas eu lieu
depuis au moins 12 mois avant la date de leur expédition vers [’Union et adcurnanimalyyacciné contre la
maladie de la fiévre aphteuse n’a été introduit au cours de cette période.]. V¢

11.1.9.2. in which infection with Rift Valley fever virus has not been reported for th
the date of their dispatch to the Union and during that period:/dans laquelle I’infection a

vers [’Union et, pendant cette période

(i) vaccination against the disease has not been carried out, and/des vaccinations contre la maladie # @
eu lieu et

(ii) animals vaccinated against the disease have not been introduced./aucun animal vacciné contre la maladie
n’a été introduit.

11.1.10. come from an establishment/viennent d 'un établissement :
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Certificate reference no/Numéro de référence du certificat :

11.1.10.1. which is registered by and under the control of the competent authority of the third country or
territory of origin and has a system in place to maintain for at least 3 years up-to-date following the date of
dispatch of the animals to the Union the records containing information regarding/enregistré par et sous le
contréle de I’autorité compétente du pays ou territoire tiers d’origine et QUi dispose d’un systéme par lequel
il peut maintenir a jour, pendant au moins trois ans apres la date d’expédition des animaux vers [’Union, les
documents qui renseignent sur :

i) the species, categories, number and identification of animals on the establishment/les espéces, catégories,
bres et l'identification des animaux dans |’établissement concerné ;

*

ii) movements of animals into and out of the establishment/les entrées et sorties d’animaux de

(iii) mortahity in the establishment/ la mortalité dans [’établissement.

11.1.10.2. which re%e
and information oaf’sign

Annex | to Delegated Regulatio
frequency that is proportti
controle zoosanitaire d’un
’occurrence de maladies, do
pertinentes pour les espéces et
[’établissement.

lar animal health visits from a veterinarian for the purpose of the detection of,
tive of the occurrence of diseases, including the listed diseases referred to in
U) 2020/692 relevant for the species and emerging diseases, at a

isk posed by the establishment/réguliérement soumis aux visites de

11.1.10.3. which was not subject to nationalrestriction measures for animal health reasons, including listed
diseases referred to in Annex | to Delegate
diseases, at the date of dispatch of the animals to t
nationale pour des raisons zoosanitaires dont les ma
(UE) 2020/692 de la Commission pertinentes pour les
des animaux vers [’Union.

/qui n’a fait I'objet d’aucune mesure de restriction
s regitoriées a I’Annexe I du Reglement délégue
pg @ paladies émergentes, a la date d’expédition

11.1.10.4. in and around which, including where appropriate thefterr neighbouring country, none of
the following listed diseases has been reported for at least 30 days priord@'the date of dispatch of the animals
to the Union in an area of 10 km radius: [foot and mouth disease and}¢”’'* infection with Rift Valley fever
virus/dans lequel et a proximité duquel, y compris le cas échéant dans 1es, lingifes itoriales d’un pays
limitrophe, aucune des maladies répertoriées suivantes n’a été signalée a des 3@ jours précédant la
date d’expédition des animaux vers [’Union, dans un rayon de 10 km : [malad@vre aphteuse et] W
infection au virus de la fiévre de la Vallée du Rift.

11.1.10.5. in which anthrax has not been reported for at least 15 days prior to the date of diSpatch e
animals to the Union./dans lequel aucun cas de fiévre charbonneuse n’a été signalé au cours dfau moins 15
Jjours précédant la date d’expédition des animaux vers |’Union.
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Notes/Remarques

This animal health certificate is intended for the entry into the Union of animals of the families Tapiridae,

Rhinocerotidae and Elephantidae, including when the Union is not the final destination of those animals/Ce

certificat zoosanitaire est prévu pour [’entrée dans [’Union d’animaux des familles Tapiridae, Rhinocerotidae
t Elephantidae, y compris dans les cas ou [’Union n’est pas leur destination finale.

accordance with the Agreement on the withdrawal of the United Kingdom of Great Britain and Northern
Irelafd from the European Union and the European Atomic Energy Community, and in particular Article 5(4)

Qf the Protgcol on Ireland/Northern Ireland in conjunction with Annex 2 to that Protocol, references to the
Union i imal health certificate include the United Kingdom in respect of Northern
Irelandy/ rmément a I’accord de retrait de 1’Union européenne et de la Communauté européenne de

[’éner omique’du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord et, en particulier a I’ Article
5(4) du Protocdle sur.l’Irlande et I'Irlande du Nord en accord avec [’Annexe 2 de ce Protocole, les
références a I"Union c@ntenues dans le présent certificat zoosanitaire incluent le Royaume-Uni pour ce qui
concerne I’Irlande dil Nor;

This animal health certii completed in accordance with the notes for the completion of
certificates provided for in @hapter 4 of Annex | to Commission Implementing Regulation (EU)
2020/2235./Ce certificat zooSanitairedoit tre rempli conformément aux notes explicatives figurant a
I’Annexe I, Chapitre 4, du Reg lexeantion (UE) 2020/2235 de la Commission.

Part I/Partie |

Box reference 1.27: "Identification system and identificati
as ear tag, tattoo, transponder etc., from the list i
2019/2035) and the individual identification codes of tRé'anipgals in accordance with Article 21(1) of
Delegated Regulation (EU) 2020/692; or, for the zone a y "ID" in column 6 of the table in Part 1
of Annex Il to Implementing Regulation (EU) 2021/404®n acéarfdange with Article 21(5) of Delegated

number": Specify the identification system (such
I to Commission Delegated Regulation (EU)

Regulation (EU) 2020/692./Référence de ’encadré 1.27 . « syste éro d’identification » : préciser le
systeme d’identification (tel que marque auriculaire, tatouage, , etc., extrait de la liste de
I"Annexe 11l du Réglement délégué (UE) 2019/2035 de la Commission) gfles codes d’identification

elegué WE) 2020/692 ou, pour les
Pagfie 1 de I’ Annexe 11 du
Reglement d’exécution (UE) 2021/404, conformément a I’Article 21(5) du 8églément delégué (UE) 2020/692.
Part I1/Partie 11 :
@ Delete if not applicable./Supprimer la mention inutile.

@ Code of the zone as it appears in column 2 of the table in Part 1 of Annex Il to Implementmg' 1
(EV) 2021/404./Code de la zone tel qu’indiqué dans la colonne 2 du tableau de la Partiel de I’Anne, @

Reéglement d’exécution (UE) 2021/404.

@ Date of loading: entries of these animals shall not be permitted when the animals were loaded for dispat

to the Union either prior to the date of authorisation for the entry into the Union of the third country or
territory, or zone thereof referred to in point 11.2.1, or during a period where restriction measures have been
adopted by the Union against the entries into the Union of those animals from that third country or territory,
or zone thereof./Date de chargement : [’entrée de ces animaux ne sera pas autorisée si les animaux ont été
chargés a des fins d’expédition vers ’Union soit avant la date d’autorisation d’entrée dans [’Union depuis le
pays ou le territoire tiers ou la zone concernée mentionnée au point I1.2.1 ou au cours d'une période pendant
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laquelle des mesures de restriction ont été adoptées par |’Union contre [’entrée dans |’Union de ces animaux
en provenance de ce pays ou de ce territoire tiers ou de la zone concernée.

@ Only applicable to ungulates of the family Elephantidae./Applicable uniquemenlt aux ongulés de la famille
Elephantidae.

) Only for the zones with an opening date in column 9 of the table in Part 1 of Annex Il to Implementing
lation (EU) 2021/404./Uniquement pour les zones assorties d 'une date d’ouverture dans la colonne 9 du
leau de la Partie 1 de I’Annexe Il du Reglement d’exécution (UE) 2021/404.

Signature :

tamp/Cachet :
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